DCI-ASIE/ 2007/018-849

ORIGINAL

FINANCING AGREEMENT

between
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
and

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

"Poverty Reduction Support Credit VI (PRSC VI)"




FINANCING AGREEMENT

Special Conditions

The European Community, hereinafter referred to as "the Community", represented
by the Commission of the European Communities, hereinafter referred to as "the
Commission",

of the one part, and

the Government of the Socialist Republic of Vietnam, represented by the Ministry of
Planning and Investment, hereinafter referred to as "the Beneficiary",

of the other part,

have agreed as follows:

ARTICLE 1 - NATURE AND PURPOSE OF THE OPERATION

1.1.  The Community shall contribute to the financing of the following programme:
Poverty Reduction Support Credit VI (PRSC VI)
DCI-ASIE 2007/18849

hereinafter referred to as "the programme" which is described in the Technical and
Administrative Provisions in Annex II.

12  This programme will be implemented in accordance with the financing
agreement and the anmexes thereto: the General Conditions (Annex I) and the
Technical and Administrative Provisions (Annex II).

ARTICLE 2 — THE COMMUNITY’S FINANCIAL CONTRIBUTION

2.1  The total cost of the programme is estimated at 20 000 000 euro.

2.2 The Community undertakes to finance a maximum of 20 000 000 euro. The
breakdown of the Community’s financial contribution into budget headings is shown
in the budget included in the Technical and Administrative Provisions in Annex II.



ARTICLE 3 - THE BENEFICIARY’S CONTRIBUTION

3.1 The Beneficiary shall contribute zero euro to the programme.

3.2  Where there is a non-financial contribution by the Beneficiary the detailed
arrangements shall be set out in the Technical and Administrative Provisions in
Annex II.

ARTICLE 4 - PERIOD OF EXECUTION

The period of execution of the financing agreement as defined in Article 4 of the
General Conditions shall commence on the entry into force of the financing
agreement and end at 48 months after this date.

ARTICLE 5 - ADDRESSES

All communications concerning the implementation of the financing agreement shall
be in writing, refer expressly to the programme and be sent to the following
addresses:

a) for the Commission

The Delegation of the European Commission to Vietnam
Pacific Place Office Building

17th-18th floor

83B Ly Thuong Kiet Street

Hanoi, Vietnam

b) for the Beneficiary

Ministry of Planning and Investment
2 Hoang Van Thu street
Hanoi, Vietnam

ARTICLE 6 - ANNEXES

6.1 The following documents shall be annexed to this agreement and form an
integral part thereof:

Annex I General Conditions
Annex II: Technical and Administrative Provisions.

6.2 In the event of a conflict between the provisions of the Annexes and those of
the Special Conditions of the financing agreement, the provisions of the Special
Conditions shall take precedence. In the event of a conflict between the provisions of
Annex I and those of Annex II, the provisions of Annex I shall take precedence.



ARTICLE 8 —- ENTRY INTO FORCE OF THE FINANCING AGREEMENT

The financing agreement shall enter into force on the date on which it is signed by the
last party.

Done in three original copies in the English language, two copies being handed to the
Commission and one to the Beneficiary.

FOR THE COMMISSION FOR THE BENEFICIARY

Erich W. Muller Cao Viet Sinh _

Director Vice Minister for Planning and Investment
Directorate Asia incl. Central Asia Ministry of B ? d Investment

EuropeAid Cooperation Office

~—
‘

Signature

Date

L0 LY AT
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Financing agreement — Annex I — General Conditions - BUDGET (centralised)

ANNEX I - GENERAL CONDITIONS

TITLE I - PROJECT/PROGRAMME FINANCING

ARTICLE 1 - GENERAL PRINCIPLE

1.1 The Community's financial contribution shall be limited to the amount specified
in the financing agreement.

12 The provision of the Community financing shall be subject to fulfilment of the
Beneficiary's obligations under this financing agreement.

ARTICLE 2 - COST OVERRUNS AND COVERING THEM

2.1 Individual overruns of the budget headings of the financing agreement shall be
dealt with by reallocating funds within the overall budget, in accordance with Article 17
of these General Conditions.

2.2  Wherever there is a risk of overrunning the global amount set in the financing
agreement, the Commission may either scale down the project/programme or draw on the
Beneficiary’s own ressources or other non-Community resources.

2.3 If the project/programme cannot be scaled down, or if the overrun cannot be
covered either by the Beneficiary's own resources or other resources, the Commission
may grant additional Community financing. Should it so agree, the excess costs shall be
financed, without prejudice to the relevant Community rules and procedures, by the
release of an additional financial contribution to be set by the Commission.

TITLE I1 - IMPLEMENTATION

ARTICLE 3 - GENERAL PRINCIPLE

3.1  The project/programme shall be implemented by the Commission acting for and
on behalf of the Beneficiary.

3.2  The Commission shall be represented in the State of the Beneficiary by its Head
of Delegation.

May 2007 1



Financing agreement — Annex I — General Conditions —- BUDGET (centralised)

ARTICLE 4 - PERIOD OF EXECUTION

4.1 The period of execution of the financing agreement shall comprise two phases:

- an operational implementation phase, in which the principal activities are carried out.
This phase shall commence on the entry into force of the financing agreement and end
at the latest 24 months before the end of the period of execution;

- aclosure phase, during which final audits and evaluation are carried out and contracts
for the implementation of the financing agreement are technically and financially
closed. This phase shall commence on the day after the date of end of the operational
implementation phase and end at the latest 24 months after this date.

4.2  Costs related to the principal activities shall be eligible for Community financing
only if they have been incurred during the operational implementation phase. Costs
related to final audits and evaluation and closure activities shall be eligible up to the end
of the closure phase.

4.3  Any balance remaining from the Community contribution will be automatically
cancelled six months after the end of the period of execution.

44  In exceptional and duly substantiated cases, a request may be made for the
extension of the operational implementation phase and correlatively of the period of
execution. If the extension is requested by the Beneficiary, the request must be made at
least three months before the end of the operational implementation phase and approved
by the Commission before that latter date.

4.5  In exceptional and duly substantiated cases, and after the end of the operational
implementation phase, a request may be made for the extension of the closure phase and
correlatively of the period of execution. If the extension is requested by the Beneficiary,
the request must be made at least three months before the end of the closure phase and
approved by the Commission before that latter date.

TITLE III - AWARD OF CONTRACTS AND GRANTS

ARTICLE 5 - GENERAL PRINCIPLE

All contracts implementing the financing agreement must be awarded and implemented
in accordance with the procedures and standard documents laid down and published by
the Commission for the implementation of external operations, in force at the time of the
launch of the procedure in question.

ARTICLE 6 - DEADLINE FOR THE SIGNATURE OF THE CONTRACTS
IMPLEMENTING THE FINANCING AGREEMENT

6.1 The contracts implementing the financing agreement shall be signed by both
parties within three years of the entry into force of the financing agreement, which means
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Financing agreement — Annex I — General Conditions - BUDGET (centralised)

within three years of the date on which the financing agreement was signed by the last
party. That deadline may not be extended.

6.2  The above provision shall not apply to audit and evaluation contracts, which may
be signed later, as well as to riders to contracts already signed.

6.3 At the end of the three years of the entry into force of the financing agreement,
any balance for which contracts have not been signed will be cancelled.

6.4  The above provision shall not apply to any balance of the contingency reserve.

6.5 A contract which has not given rise to any payment within three years of its
signature shall be automatically terminated and its funding cancelled.

ARTICLE 7 - ELIGIBILITY

7.1 Participation in invitations to tender for works, supply or service contracts and in
calls for proposals shall be open on equal terms to all natural and legal persons of the
Member States of the Community and, in accordance with the specific provisions in the
basic acts governing the cooperation sector concerned, to all natural and legal persons of
the beneficiary third countries or of any other third country expressly mentioned in those
acts.

7.2 It may be decided, on the basis of the specific conditions laid down in the basic
acts governing the cooperation sector concerned, to allow third-country nationals other
than those referred to in paragraph 1 to tender for contracts.

7.3 Goods and supplies financed by the Community and necessary for the
performance of works, supply and service contracts and procurement procedures
launched by the grant beneficiaries for the execution of the action financed must originate
in countries eligible to participate on the terms laid down in the previous two paragraphs,
except when it is provided otherwise in the basic act.

TITLE IV - RULES APPLICABLE TO THE PERFORMANCE OF
CONTRACTS

ARTICLE 8 - ESTABLISHMENT AND RIGHT OF RESIDENCE

8.1  Where justified by the nature of the contract, natural and legal persons
participating in invitations to tender for works, supply or service contracts shall enjoy a
provisional right of establishment and residence in the Beneficiary's country. This right
shall remain valid for one month after the contract is awarded.

8.2  Contractors (including the grant beneficiaries) and natural persons whose services
are required for the performance of the contract and members of their family shall enjoy
similar rights during the implementation of the project/programme.
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Financing agreement — Annex I —~ General Conditions ~ BUDGET (centralised)

ARTICLE 9 - TAX AND CUSTOMS PROVISIONS

9.1 Save where otherwise provided in the Special Conditions, taxes, duties or other
charges (including value added tax - VAT - or equivalent taxes) shall be excluded from
Community financing.

9.2  The State of the Beneficiary shall apply to procurement contracts and grants
financed by the Community the most favoured tax and customs arrangements applied to
States or international development organisations with which it has relations.

9.3  Where the Framework Agreement or exchange of letters applicable includes more
detailed provisions on this subject, they shall apply as well.

ARTICLE 10 - FOREIGN EXCHANGE ARRANGEMENTS

10.1 The State of the Beneficiary undertakes to authorise the import or purchase of the
foreign currency necessary for the implementation of the project. It also undertakes to
apply its national foreign exchange regulations in a non-discriminatory manner to the
contractors allowed to participate referred to in Article 7 of these General Conditions.

10.2  Where the Framework Agreement or exchange of letters applicable includes more
detailed provisions on this subject, they shall apply as well.

ARTICLE 11 - USE OF DATA FROM STUDIES

Where the financing agreement involves the financing of a study, the contract related to
this study, signed for the implementation of the financing agreement, shall govern the
ownership of that study and the right for the Beneficiary and the Commission to use data
in the study, to publish it or to disclose it to third parties.

ARTICLE 12 - ALLOCATION OF AMOUNTS RECOVERED UNDER
CONTRACTS

12.1 Amounts recovered from payments wrongly effected, from guarantees of pre-
financing payments or from performance guarantees supplied on the basis of contracts
financed under this financing agreement, shall be allocated to the project/programme.

12.2  The financial penalties imposed by the contracting authority on candidate or
tenderer who is in a case of exclusion in the context of a procurement contract, the calling
upon of tender guarantees, as well as the damages granted to the Commission shall be
repaid to the general budget of the European Communities.
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Financing agreement — Annex I — General Conditions - BUDGET (centralised)

TITLE V - GENERAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 13 - VISIBILITY

13.1 Every project/programme financed by the Community shall be the subject of
appropriate communication and information operations. These operations shall be defined
with the approval of the Commission.

13.2 These communication and information operations must follow the rules laid down
and published by the Commission for the visibility of external operations in force at the time
of the operations.

ARTICLE 14 - PREVENTION OF IRREGULARITIES, FRAUD AND
CORRUPTION

14.1 The Beneficiary shall take appropriate measures to prevent irregularities and fraud
and, on request of the Commission, bring prosecutions to recover funds wrongly paid.
The Beneficiary shall inform the Commission of any measure taken.

14.2 "Irregularity” shall mean any infringement of the financing agreement,
implementing contracts or Community law resulting from an act or omission by an
economic operator, which has, or would have, the effect of prejudicing the general budget
of the European Communities or budgets managed by them, either by reducing or losing
revenue accruing from own resources collected directly on behalf of the European
Communities, or by an unjustified item of expenditure.

"Fraud" shall mean any intentional act or omission concerning:

- the use or presentation of false, incorrect or incomplete, statements or documents
which has as its effect the misappropriation or wrongful retention of funds from the
general budget of the European Communities or budgets managed by them, or on their
behalf;

- non-disclosure of information in violation of a specific obligation, with the same
effect;

- the misapplication of such funds for purposes other than those for which they are
originally granted.

The Beneficiary shall immediately inform the Commission of any element brought to its
attention which arouses suspicions of irregularities or fraud.

143 The Beneficiary undertakes to take every appropriate measure to remedy any
practices of active or passive corruption whatsoever at any stage of the procedure for the
award of contracts or grants or in the implementation of the related contracts. "Passive
corruption” shall mean the deliberate action of an official, who, directly or through an
intermediary, requests or receives advantages of any kind whatsoever, for himself or for a
third party, or accepts a promise of such an advantage, to act or refrain from acting in
accordance with his duty or in the exercise of his functions in breach of his official duties,
which has, or would have, the effect of harming the financial interests of the European
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Financing agreement — Annex I — General Conditions — BUDGET (centralised)

Communities. "Active corruption" shall mean the deliberate action of whosoever
promises or gives, directly or through an intermediary, an advantage of any kind
whatsoever to an official, for himself or for a third party, to act or refrain from acting in
accordance with his duty or in the exercise of his functions in breach of his official duties,
which has, or would have, the effect of harming the financial interests of the European
Communities.

ARTICLE 15 - VERIFICATIONS AND CHECKS BY THE COMMISSION, THE
EUROPEAN ANTI-FRAUD OFFICE (OLAF) AND THE EUROPEAN COURT
OF AUDITORS

15.1 The Beneficiary agrees to the Commission, OLAF and the European Court of
Auditors conducting documentary and on-the-spot checks on the use made of Community
funding under the financing agreement (including procedures for the award of contracts
and grants) and carrying out a full audit, if necessary, on the basis of supporting
documents of accounts and accounting documents and any other documents relating to
the financing of the project/programme, throughout the duration of the agreement and for
seven years after the date of the last payment.

15.2 The Beneficiary also agrees that OLAF may carry out on-the-spot checks and
verifications in accordance with the procedures laid down by Community law for the
protection of the financial interests of the European Communities against fraud and other
irregularities.

153 To that end, the Beneficiary undertakes to grant officials of the Commission,
OLAF and the European Court of Auditors and their authorised agents access to sites and
premises at which operations financed under the financing agreement are carried out,
including their computer systems, and to any documents and computerised data
concerning the technical and financial management of those operations, and to take every
appropriate measure to facilitate their work. Access by authorised agents of the European
Commission, OLAF and the European Court of Auditors shall be granted on conditions
of strict confidentiality with regard to third parties, without prejudice to public law
obligations to which they are subject. Documents must be accessible and filed in a
manner permitting easy inspection, the Beneficiary being bound to inform the
Commission, OLAF or the European Court of Auditors of the exact location at which
they are kept.

154 The checks and audits described above shall also apply to contractors and
subcontractors who have received Community funding.

15.5 The Beneficiary shall be notified of on-the-spot missions by agents appointed by
the Commission, OLAF or the European Court of Auditors.
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Financing agreement — Annex [ — General Conditions — BUDGET (centralised)

ARTICLE 16 — CONSULTATION BETWEEN THE COMMISSION AND THE
BENEFICIARY

16.1 The Beneficiary and the Commission shall consult each other before taking any
dispute relating to the implementation or interpretation of this financing agreement
further.

16.2 The consultation may lead to the amendment, suspension or termination of the
financing agreement.

ARTICLE 17 - AMENDMENT OF THE FINANCING AGREEMENT

17.1  Any amendment to the Special Conditions and Annex II to the financing
agreement shall be made in writing and be the subject of an addendum.

17.2 If the request for an amendment comes from the Beneficiary, the latter shall
submit that request to the Commission at least three months before the amendment is
intended to enter into force, except in cases which are duly substantiated by the
Beneficiary and accepted by the Commission.

17.3  The specific cases of the extension of the operational implementation phase or
closure phase are governed by Article 4 (4) and (5) of these General Conditions.

ARTICLE 18 — SUSPENSION OF THE FINANCING AGREEMENT

18.1 The financing agreement may be suspended in the following cases:

- The Commission may suspend the implementation of the financing agreement if the
Beneficiary breaches an obligation under the financing agreement.

- The Commission may suspend the financing agreement if the Beneficiary breaches an
obligation relating to respect for human rights, democratic principles and the rule of
law and in serious cases of corruption.

- The financing agreement may be suspended in cases of force majeure, as defined
below. "Force majeure" shall mean any unforeseeable and exceptional situation or
event beyond the partie’s control which prevents either of them from fulfilling any of
their obligations, not attributable to error or negligence on their part (or the part of
their contractors, agents or employees) and proves insurmountable in spite of all due
diligence. Defects in equipment or material or delays in making them available, labour
disputes, strikes or financial difficulties cannot be invoked as force majeure. A party
shall not be held in breach of its obligations if it is prevented from fulfilling them by
force majeure. A party faced with force majeure shall inform the other party without
delay, stating the nature, probable duration and foreseeable effects of the problem, and
take any measure to minimise possible damage.

18.2 No prior notice shall be given of the suspension decision.

18.3 When the suspension is notified, the consequences on the ongoing contracts or
contracts to be signed will be indicated.
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Financing agreement — Annex I — General Conditions — BUDGET (centralised)

ARTICLE 19 - TERMINATION OF THE FINANCING AGREEMENT

19.1 If the issues which led to the suspension of the financing agreement have not been
resolved within a maximum period of four months, either party may terminate the
financing agreement at two months' notice.

19.2 Where a financing agreement has not given rise to any payment within three years
of its signature or no implementing contract has been signed within this period, that
financing agreement will automatically be terminated.

19.3 When the termination is notified, the consequences on the ongoing contracts or
contracts to be signed will be indicated.

ARTICLE 20 - DISPUTE-SETTLEMENT ARRANGEMENTS

20.1 Any dispute concerning the financing agreement which cannot be settled within a
six-month period by the consultations between the parties provided for in Article 16 of
these General Conditions may be settled by arbitration at one of the parties’ request.

20.2 In this case the parties shall each designate an arbitrator within 30 days of the
request for arbitration. Failing that, either party may ask the Secretary-General of the
Permanent Court of Arbitration (The Hague) to designate a second arbitrator. The two
arbitrators shall in their turn designate a third arbitrator within 30 days. Failing that,
either party may ask the Secretary-General of the Permanent Court of Arbitration to
designate the third arbitrator.

20.3  Unless the arbitrators decide otherwise, the procedure laid down in the Permanent
Court of Arbitration Optional Rules for Arbitration Involving International Organisations
and States shall apply. The arbitrators' decisions shall be taken by a majority within a
period of three months.

20.4 Each party shall be bound to take the measures necessary for the application of
the arbitrators’ decision.
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1.1

1.2

1.3

OBJECTIVE
Overall Objective

The overall objective of the programme is to reduce poverty and promote
sustainable and equitable growth in Vietnam through support to the state budget of
the Government of Vietnam (GoV) and the implementation of cross-cutting and
sectoral reforms defined in its Socio-Economic Development Plan 2006-2010
(SEDP 2006-10).

Project Purpose

The purpose of the programme is to improve public service delivery for the poor,
to maintain macro-economic stability, and to strengthen government institutions,
policy making and management systems for greater efficiency and accountability.

Main Results

Key results expected related to poverty-reduction in general and in particular are
among others, Health, Education, Public Financial Management, Trade and
Environment as outlined in the annual PRSC policy and outcome matrices
comprising the four pillars Business Development, Social Inclusion, Natural
Resources and Modern Governance. In addition, the operation will result in
greater aid effectiveness as outlined in the Paris Declaration. This will be
achieved by aligning the EC’s Country Strategy with the SEDP 2006-10,
harmonising aid delivery systems through participation in the PRSC Common
Performance Assessment Framework (CPAF); and coordinating the high-level
policy dialogue between donors and government through the PRSC’s unique
platform. :

The 2008 budget is being prepared in the context of the Medium Term Fiscal and
Expenditure Framework (MTFEF) 2006-2008 for key sectors, thereby providing a
sound basis for the identification of public resources and expenditure needs.

The envisaged results of the project are:

a) Strengthened donor/Government dialogue and strengthened policy
formulation based on the SEDP reform agenda in particular in the
following sectors: Education, Health, Global Integration and Public
Finance Management;

b) Adequate economic reforms are introduced for further integration of
Vietnam into the world economy

¢) Broadened and deepened financial sector able to provide more efficiently
capital and services for private enterprises;

d) Improved framework to accelerate private sector development and private
sector investment;

e) Improved governance and public financial management capacity of the
Ministry of Finance, the Ministry of Planning and Investment and State
Bank of Vietnam to better manage the Vietnam State Budget including
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transparency of the budget execution by enhancing the capacity of the State
Audit of Vietnam,;

f) Improved capacity of public administration regarding the delivery of basic
social services in particular regarding education and health, and enhanced
environmental sustainability.

PROJECT DESCRIPTION

Approved in June 2006, the SEDP 2006-2010 sets out the development objectives
for Vietnam for the next five years and outlines the measures to meet these. The
intended actions fall broadly into four pillars: (a) the promotion of growth and
transition to a market economy; (b) reducing poverty and ensuring social
inclusion; (c¢) managing the environment and natural resources in a sustainable
manner; and, (d) building institutions that can support the strategy.

Pillar I: Business development

e (Global integration
State sector reform
Financial sector reform
Private sector development
Infrastructure

Pillar II: Social Inclusion
o Education
e Health
e Social Protection
e Gender

Pillar III: Natural Resources
e Land and Forest
e Water
e Environment

Pillar IV: Modern Governance

e Planning process
Public financial management
Legal development
Public administration reform
Fighting corruption

e o o o

The donor community has decided to align its efforts behind the SEDP. A new
cycle to support the SEDP has started with the PRSC 6 provided by the World
Bank, and complemented by other donors’ funds which are either through grants
or parallel lending. A common approach is taken by all grant co-financiers,
including the EC and EU Member States, who channel their PRSC contributions
through a Single Donor Trust Fund (annual or multi-annual) created with the
World Bank. Exceptionally, co-financiers providing PRSC loans (Japan, Germany
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2.1

and the Asian Development Bank) sign direct agreements with the government of
Vietnam, thereby channelling their funds outside the Trust Fund and applying
individual management procedures.

The EC, through its grant to be provided under the programme, will join other
donors’ efforts aimed at strengthening and better co-ordinating the policy dialogue
with the Government of Vietnam under the SEDP process, with a view to
delivering on the Paris Declaration and Hanoi Core Statement on Aid
Effectiveness. EC’s contribution is 20 million EUR in grant to Vietnam’s National
Budget via the World Bank.

Activities

EC financial support to the State Budget of Vietnam via a World Bank Trust Fund
to advance the implementation of a number of Prior Actions and Policy Actions
agreed between the Government of Vietnam and PRSC financiers. These actions
are outlined in attachments 1 and 2 to these provisions and broadly follow the
structure of the SEDP.

Selected key activities in PRSC 6, chosen according to their more strategic nature
compared to other prior actions and impact on outcomes, are:

Pillar I — Business Development

Further restrict list of sectors where 100-percent state ownership is to be
retained

Require public disclosure of financial statements of SOCBs in line with
internationally accepted standards

Decentralize investment ownership to strengthen integration of capital and
recurrent budgets in the road transport sector

Clarify contract specifications, investor qualifications and treatment of
unsolicited proposals for BOT projects

Pillar IT — Social Inclusion

Extend performance standards for primary teachers nationwide, including
evidence-based assessments

Adopt HIV/AIDS law and prepare action plans to scale up harm reduction,
fight stigma and discrimination

Unify legal framework to address gender disparities and increase women’s
participation in decision making

Pillar III — Natural Resources

Issue strategy to strengthen linkages between protective and economic
functions of forests, and promote local ownership




2.2

23

24

3.1

3.1.1

Pillar IV - Modern Governance

Allocate state capital expenditure transparently, using criteria like population,
poverty and ethnicity

Disclose results of audits concluded by the State Audit of Vietnam as well as
the annual audit plan

Establish separate legal, judicial, economic, and budget committees to
strengthen National Assembly’s supervisory role

Operationalize Steering Committee against corruption with power to suspend
high level officials if suspected

Time Schedule

The operational implementation period is 24 months as from the signature of the
Financing Agreement. '

Location

The programme is nation-wide and will be implemented throughout Vietnam.
Prior Actions / Logical Framework

Prior Actions agreed in the dialogue between the Government of Vietnam and the
development partners, are reported in Attachment 1 to these Technical and
Administrative Provisions. They have been the subject of extensive joint
evaluation and analysis by the EC and EU member states as well as other
development partners and the World Bank Board, which agreed in June 2007 to
approve the World Bank PRSC 6 credit for immediate release.

Since the modality for this program is Grant Support to the Vietnamese National
Budget, the traditional logframe has been substituted by a Monitoring Framework
towards Development Outcomes in Attachment 2.

ADMINISTRATIVE PROVISIONS

Implementation Modalities

Institutional Organisation

The programme will be implemented by the European Commission through its
Delegation in Vietnam.

The Programme Coordination Unit at the State Bank of Vietnam is responsible to
closely coordinate with the World Bank and other co-financiers for preparation




The Programme Coordination Unit at the State Bank of Vietnam is responsible to
closely coordinate with the World Bank and other co-financiers for preparation
and implementation of PRSCs. The MPI's Secretariat for the SEDP will be
responsible for the overall oversight of all donors’ related activities in support of
the implementation of the SEDP.

3.1.2 Tasks

The Commission will, in particular, undertake the following tasks:

. Monitor that the activities are executed in accordance with the
Administration Agreements signed between the Commission and the World
Bank;

. Contribute to and co-ordinate the dialogue among EU and other donors and
Government around the PRSC reform agenda;

. Pursue joint donor evaluations and statements on prior actions;

. Retain the responsibility for the monitoring, evaluation and audit of the
programme :

3.2 Inputs

Financial Resources to support the GoV in the implementation of reforms as set
down in the SEDP.

3.3 Programme Costs and Financing
The total cost of the project is estimated at 260 million EUR, of which the EC

contribution is 20 million EUR. Other donors contribute with a tentative 70
million EUR in grants and approximately 170 million EUR in loans.

Indicative Financing Plan (Estimates in million EUR):

Category Breakdown EC Others' A [ | Contracting and
**| paying authority

1 | Joint Management 19.8 700 | 898 EC

1.1 Admin Agreement with World 19.8 19.8 EC
Bank for budget aid S

2 Services EC

2.1 Monitoring & Evaluation EC

22 Audit EC
TOTAL EC

! Grants (Million EUR): Canada (2), Denmark (8.7), UK (29), Ireland (3), Netherlands (24), Spain (3).
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3.4

Mobilisation of the Programme Budget

(a) Contractual Modalities

All contracts and agreements necessary for the implementation of this Financing
Agreement will be concluded by the Commission.

(b) Financial Modalities

35

3.6

3.7

All payments from the EC contribution will be made by the Commission.

The disbursement of the Single Donor Trust Fund signed with the World Bank for
support to PRSC 6 will be provided according to the payment modalities defined
in the Administration Agreement signed with the World Bank.

Planning and Reporting

The Government of Vietnam' and the World Bank will provide all the reporting on
progress undertaken by Vietnam’s Government under the SEDP and PRSC
processes, including the annual report to be submitted by the Government to the
CG meeting by the end of each calendar year and the Joint Staff Assessment by the
World Bank and the IMF.

Monitoring and Evaluation

During the VDR 2007 process , the EC participated substantially in the definition
of outcomes matrix for the SEDP 2006-10, notably pushing for more qualitative
indicators in the social sectors, and health in particular. The result is a
comprehensive PRSC Outcome Matrix, including objectively verifiable indicators,
which is drawn from the GoV’s own Monitoring and Evaluation Framework for
the SEDP 2006-10. Based on the EC’s CSP 2007-13 focus areas and progress on
EU division of labour, the EC will focus on the Outcome Matrix in the areas of
health, education, governance and global integration. The World Bank has
scheduled a Mid Term assessment of PRSC Development Outcomes. Independent
consultants recruited directly by the Commission on specifically established terms
of reference will carry out external monitoring and evaluation of the activities
directly executed by the Commission.

Visibility

Opportunities to ensure visibility will be pursued in accordance with the
Interpretative Letter of June 6, 2006 signed by Commissioner Benita Ferrero-
Waldner and Mr. Paul D. Wolfowitz. In particular, the EC will maintain a high
level of participation in the PRSC policy dialogue.




3.8

Donor Co-ordination

The GoV has taken the lead in improving donor coordination in the context of the
Hanoi Core Statement on Aid effectiveness, though the level of coordination
provided varies across sectors. The donor community as a whole is increasingly
gathering around the SEDP/PRSC process as a guiding framework for all
assistance to Vietnam. In order to preserve the necessary coherence between the
activities of the present project and those activities undertaken by other donors in
the sector, regular meetings will take place with all interested parties to ensure an
open exchange of information, to avoid overlapping of activities and/or financing
and to incorporate the lessons learnt by these other actors into the work of the
project.




Attachment 1 — Logical Framework Prior Actions for PRSC 6

Pﬂlar I: Business' developjnérif

Sector

Prior Ac

ion

Global integration

Grant trading and distribution rights to all foreign firms in line with
international commitments

Issue regulations to guide the intellectual property law with adequate
enforcement mechanisms

State sector | Further restrict list of sectors where 100-percent state ownership is to be
reform retained
Use share auctions as the main mechanism for equitization, and allow
foreign strategic investors
Classify all SOEs according to performance and publish the results
SCIC to begin receiving state ownership rights in equitized SOEs from
ministries and provinces
~ ancial sector | Require public disclosure of financial statements of SOCBs in line with
1vform internationally accepted standards
Increase equity stake allowed to foreign strategic investors in
commercial banks
Private sector | Introduce investment climate monitoring tool as part of annual
development enterprise survey
Reduce processing times and rationalize fee structure for business
registration
Clarify authority on investment certificates and definition of onditional
sectors, and standardize related documentation
Issue guidelines and options to foreign investors transitioning to new
Investment and Enterprise laws
Establish consultative mechanism to streamline licenses and oversee
implementation of new investment-enterprise regime
Establish single-window mechanism for businesses to cover registration,
B tax, and seal formalities in selected provinces
-astructure Decentralize investment ownership to better integrate capital and
recurrent budgets in the road transport sector
Clarify contract specifications, investor qualifications and treatment of
unsolicited proposals for BOT projects
Adopt wastewater charges based on cost recovery, with provisions to
protect the poor
- Pillar II: So
‘Sector Prior Action
Education Extend performance standards for primary teachers nationwide,
including evidence-based assessments
Adopt transparent criteria to decide on university admission quotas on a
pilot basis
Health Adopt HIV/AIDS law and prepare action plans to scale up harm

reduction, fight stigma and discrimination.




Pillar II:?"Seéiat inclusion

Sector .

Heath (contmued)

’Improve budgetary balance between health 1nfrastructure human

resources, subsidies and preventive care

Gender Unify legal framework to address gender disparities and increase
women’ S participation in decision making.
5 Pillar HI: Natural Tesources.
Sector | Prior Action - '

Land and forests

Issue strategy to strengthen lmkages between protectlve and economic
functions of forests, and promote local ownership

Clarify resettlement and compensation process in cases without LUCs,
and mechanisms for handling complaints

Environment Mandate public consultation on EIAs at commune level with public
feedback lncorporated in report to relevant authorltles
Pillar IvV: Modern governance
Sector ‘»"Pnor Amtion,,}},___ 8 . , Rl
nning Allocate state capital expendlture transparently, using crlterla hke
processes population, poverty and ethnicity
Adopt regulations for master and regional plans specifying issues,
process, agency responsibility, and require disclosure
Public financial | Disclose results of audits conducted by the State Audit of Vietnam
management (SAV) and its annual audit plan
Publish report on budget execution for current year and budget plan for
forthcoming year, on an annual basis
Issue regulations for periodic disclosure of external public debt and its
composition
Implement regulation to guide the establishment and issuance of
benchmark government bonds
Consolidate administration procedures for all taxes into a single law,
modernizing assessment and enforcement methods
Legal Establish separate legal, judicial, economic, and budget committees to
development strengthen NA’s supervisory role

Simplify and broaden access to legal aid for marginalized and
vulnerable groups

Adopt policies to encourage the participation of non-state
establishments in the delivery of public services

Strengthen information disclosure, public participation, and
accountability of officials for commune level policies

Anti-corruption

Operationalize Steering Committee against corruption with power to
suspend high level officials if suspected

Disclose results of inspections against corruption for cases overseen by
the Government Inspectorate

Establish legal framework to protect and reward whistle blowing on
corrupt activities




(panumuo)

[endes gHOS 18103 Jo Jusorad ur
dDOS YoB2 Ul JI9P[OYoILyS JUSUIUIOA0T

sgDOS ut diysioumo

Papadxy

w:uﬁnc_gov ssoursng :f Je[[iJ

juadiad o7 JUON ALS -uou 1533319 ay1 Aq p[oy A1nba [ej0] | SI0IS9AUI 01391e1)S JO ATRYS '€
(9002)
uaoiad g yuaorad §'77 JSS ddD o1 [endeds 1o3IeWw o0)s Jo oney | uonezipeyded ja3IewW YOOI ‘7 wwojor
Juad1ad : 1paIo Burpue)isino [[e ul soueuLiojrad 101938
G uey} sSo] 1u013d -9 ALS uou 9jqissod 10y 3uruoisiaoid parmbay sueo] uruoyiad-uoN [ [eroueur,]
(1Lz uorswoop
JO BLIdILID '90/H 7 uoIs1O9(J 01 3uIpiodoe
uo paseg)) soueunoj1ad Jo 191 ), wonoq souewrojrad
Juaorad g u01d 9'G AONW Q) Ul PAJISSe[d S OS JO a3eiuadiog J00d pm SHOS '€
suorje1odios [e1ouad pue saouraoid
‘saLnsiuiw aul] £q DIDS 01 paLJsuel] DIDS 01 paiIdjsuel]
yuaoiad (g AUON DIDS pue (YADSN sHOS ut ended 2je)s Jo uonoel SHOS Ul fended av1§ ¢
diysisumo 9je)s wI0jaI
00S 0012 MIADSN uad1ad 01 YIm sasLIdIUD JO JaquunN sgOS Jo IaqumN ‘[ | 10193s 9jeIS
SIOIAIS
PAUTULISIP L00T yuauneda(] wojsny) Ym patjsnes are Aoy Surwre[d SwoIsnod
3q o, u1 pajoadxyg swoisny) Aq AdAIns JUAI[D sIapodxa pue siouodur jo uonodoid )M UOoRJSIIes JUudl[) ‘¢
SQUO [BUOTIRUIdUL
(s002) UM JUI[ Ul dI Jey) Spiepue)s spiepue)s
udo1d ¢¢ uad1ad 67 (LSOW) OANVLS jonpoid [eoruydd) jo uorodord Jo Juswu3i[e [euoneWIAU] 7
(5002) Jdao uoneIdajur
1uoo1ad 69 juaorad 9 0SOH Jo uonpodoid e se s310dxd ISTPUBYIIA uonejuaLo podxy [ [eqo[D
JUIDAL JSOIN uoydnporqd uonIuyd(q - Joyedipuy oLy

sowodn() Juawdo[eAd(] SpIemo] ssa1301g SULIOJUOIA] — 7 JUSWYORRY




(panunuoy)
(6007 snsua) splepue)s
Bursnoy pue uonendog JUSWUISA0Z BUnjaoU J0U SaSNOY
uo1ad (1 uao1ad g7 ‘8002 ‘9002 SSTHA) OSD ut uialy uonendod oy Jo uonoery | swnys uequn ur Suiar] o[dosd ‘¢
pauIuLIdOp
2q 0} :speo
10355 d d SOUNWIWOD
E.o&o I1e Jo uonuodoid ur sangr, ‘010
001 - SOMUHD ‘sasnoy Junssw ‘sad1yj0 3sod [eImno
Juso1ad [EUNWILIOD ‘SIO3IBUI ‘SN J1ISOWOP
08 :Aiotnoag 107 1918M “BUnyY3I| OL1J09[ ‘Speol
wao1ad o1 L00T (WAD) waysAs ‘suone)s Y)[eay [PUNUILIOD ‘S[OOYDS sImjonnseIjul
:SWOOISSL[) ur pajoadxyg Sunoyuow ¢¢| weidorg ‘SHIOM [BUOTETLLIT [[EWS SSPN[OUL SIYJ, | OISEq YJIM SSUNWWOD 100 ‘7
(9002)
jusorad
€8 Qoo ssouisng 3uronpuod I0J JUIRNSUOD
ao1ad (010T PUE 800T ‘9007 A9AIns | 919A3S 10 Iofew € I5YJI0 SE SIMONISLIyuI 2INJONISBIJUL Y)Im
yusoxad ¢ 611 :Modsuer], 9BWI[O JUIUISIAUT) OSD) 3uno sasudioyus jo uonodoid uonoeysnes  sosudioyuyg 1 | aInjonnserjuy
(5002-1002)
1uad1ad G¢ dd1d ¢ IdN JUSUISIAUT [€30) JO uonIodoid € SY | JUSUISIAUL ONJSOWOP SIBALL] “€
(5002 B)[o( JoATy pay pue ‘Fueue(] ‘uoidoy
heleliichTg) (snsua) 1seq yinog ay) apisino uonjerodo ut SI9IUSD YIMOI3 oy} w0y
puesnoy} (/L puesnoy} '8¢ asudoyuy [enuuy) QSO sostidioyus arearnrd paoysiSar Jo raquinN Aeme sasudIojus sjeAnd ‘7
(5007 sasudiouo _
IqUI0Q(]) (snsua) 9A1}09[[09 Furpnjoxa ‘sastidigius sosudigus | juswdo[aaap)
uor[Iu / uoI[[Iu 0’ ssudisuyg [enuuy) OSH ojeis-uou ur saakojdurs pred jo roquinN oreand ur juowopdury [ | 10309s 91RALL]
uonINpoLJ uonIua( ~ dojeorpuy Iy

, c&%axﬁ, e

| a1 0N

yuowrdo[oAdp ssaursng : Je[id




(panunuoD)
(+002) (o(numb 31soyo11 03 paredwoo
(3sayd11 0L°0) (010T ‘8002 se) a[numb 3saz00d a1 105 sfendsoy Iood oy £q saniqioe]
1sa100d (€°0) 18100d G170 ‘900T ‘Y007 SSTHA) OSO UM S)0BJU0D pasijenuue 93eIoAy 2IBD )[eaY UISPOW JO 3S() '€
(#002)
(pres yreoy JoURINSUI Y3[BIY 991J Y)Im papiaoid
991J sapnjour) (010Z ‘8002 U29q 9ABY oym aul[ A113a0d Jeuoneu soueISUl
waoid (o1 wad1d 7 ‘900Z ‘¥00Z SSTHA) OSD Mau 3y} mo[aq adoad jo uonodord | yieay 9913 yim ojdoad 1004 "7
juad1ad
07 mopg (5002)
JYSromiIapup) ao1ad g7
uao10d yBromiapun "(93e 107 1yS1om
GZ mopg juaorad g7 (Aoamg uoninnN) NIN— M0]) Jy3romispun Jo (a8e 10J W19y
:Bunumg :Bununyg uonIInN Jo NJISU] [BUOTBN A0]) pajunys uaIp(Iyod jo uontodoid Jje1 uonMNURW PIIYY | yiesy
palparooe Apuapuadapul | sprepue)s Ajijenb [euoneussjur
001 QUON 140N Ud3q sey Jey) SANISIdATUN Jo uorodoid Buroowr SANISISATU[ *¢
(1002) 010Z PUe £00T ‘1007 Ul duop [oA9] Suipeal [euonouny Jooyos Arewrid
udd1d ¢ uddrad 11 SAdAINS QW00 FUTUIRY] MO[aq SjudpNIs ¢ opein) jo uontodoig ur sawoomno Jurured| ‘g
[OOYOS ATepu0d3sS
PoUTULINOP L00T 10 Arewnad Surpuane Ajiqesip [ooyos Juipuape
29 0] ut pajoadxy (SSTHA) OSD jeuonouny € Yjim UAIp[Iyd jo uoiodoig SINI[IqesIP Y3IM UIPTIYD) *| uonesnpy
() | @edH - | S ,. S bR e
pajpoadxy IO ISOIA] . aopdnpolg uonIuyI( ~Jojedipur. ey

uoISnuI [£100 T Je[ild




uorsnpoul [€190§ ¥ Je[id

(ponunuoy)
(¥002) (konms
(s'sg :uowr) | o010J MOqET) VSITOW /OSD votedna20 f1epuooas
se 10 Arewtid se 191310 98em e 3uisey udwWoMm
ao1ad g7 weorad 6711 (SSTHA) 0SD 9010] J0Qe][ d[eWd) Y} JO UonoRI] Buowre juowiordwo a3ep ‘¢
d
(¥002) oS
9[ewdJ 1o sasnods yjoq Jo sureu oy} ut uswIom
juoorad ¢y jua01ad (¢ (SSTHA) OSD PI2Y $27B01}13199 asn pue[ Jo uonzodoig Buowre diysioumo 13ssy 7
(Alquiassy
[euoneN)
PoUIULIdOP 12101 JO Judd1ad usuIoMm
2q 0, juoorxd /7 VHOW uj ‘paurjap 2q o} suonisod diysiopea] | Aq proy suonisod diysiopea | 10puan)
9910J 10q®]
(9000) oy Jo 1uooIad U "sowdYds ArejunjoA suorsuad oFe
juad1ad (¢ uaorad G| VSI'TOW PUe OSD ‘SSA o) pue Arosnduwods oy Y3oq sapnjou] -P[O SpIeMO} SI0INQLIIUOY) *¢
(002) (010T ‘800C au1 A11oA0d WBUIIA MU ) sanLouTw
ud1d (f uadxad 19 ‘0007 ‘v00Z SSTHA) OSD A0[2q SaTjLIoUTW J1UY}d Jo uontodorg o1uy3e Juowre A1I9A0]
(v000) (0102 “800T aury Aueaod wewsi A oBre Je uonendod | yorpay01d
uao1ad (1 a01ad (7 ‘9002 ‘b00Z SSTHA) OSD Mau ) mofoq adoad jo uorpodoig o) Suowre 119404 | [e190g
— 100 (wok) - L SR
papoadxy U2 JSON uononporg uonruya(q \8,,.8.%5 v Baly




(panunuo))
[euonelado pue paysijqe)so
sainpaosoid uorjeoo[e 19jem [erouraoid juowadeuew [erouraoxd
S QUON TINOW -IOJUI Y}IM SUISeq JSALL JO JoquInN -ISUI }IM SUISeq JOATY '¢
#0020 "uonejIues pI[[eIsul pue paugisap "uorjelIues
uaoIad ¢/ oaad z¢ (SSTHA) OSD A11adoid 01 ssoooe yyim uonendod | otuei3Ay yym uonemndod ‘7
uad1ad juao1ad gy
SL eIy eIy S[om 3np puey [je Suipnoxa
juaorad Juoorad g $901n0s 121em paaoxduwl [[e sapn[ou] Io)em ued[d 10 pasordur
G6 :ueqin) :ueqin (SSTHA) OSD ‘uonjendod [einl pue ueqin sapnjou] | 03 SS209€ Yym uonendo | oM
uonnqujsip pue
(erep douepunqe ‘AJSISAIp sarads pue aqijord
3uisuas 9jowal [eUONIPPE o3e-A101s-nnw ‘Adoued paso[d e yim
uad1ad o1 uoo1ad 7'y ynm o[qrssod) (IVIAL Jo Id1A 1S210j Iopun eaIe puef Jo uoniodor Anyenb 15210 "¢
juad1ad (5002)
G1 :spue[y3iH aorad 7
[enua) :spuey3Iy
yuaorad [enua) SpUe[y3IH [eNUd)) Y} pue WEUIA
0€ :WeuwdIA juaorad ¢z Jo [[e 10} ‘saprunwiiod pue sjdoad [eoo] SN IUNWIWOD [BO0]
JOIIV {WRURIA JO [V TIANOW 0} Pa1eoO[[e pue] }sa10f Jo uorpodoid 01 PaJed0][& PUB[ 1S310,] T
(8007 SSTHA) OSO
(sAoAIns 1018] PUB £00T
AoaIns aurfaseq) HANOW S9O1JJO QATJRISTUILIPR
(+002) ($007) AoAImg pIe) pue] £q pap1aoid s901AISS Y} S9O1JJO UOTIRNSTUIWIPE pue| $15910]
Wa21d ¢ waorad 7z woday[ 1011d OSD /VHOIN | s paygsnes A3y s19sn Jo 23.juadiog UM UOORJSTIES JUSI[)) '] pue pue]
(Imoo) (18a4) e v ; | LEiha Gedrh e
dx7; JUIIALJSOJA uonanpoad uonrayga(q . ;w...e_,mu_w,im FRNE s AV

. paadxy

© §90an0SaJ [eIMyEN 111 Je[id




(panunuo))
("9 1noqe are 219y,
"BLISJLID JeSWEY U} 199Ul JBY) SO} 2Ie
sourproduwit [BUOTIEUIOUI JO SPUB[IOA )
"S3)1S Jeswey] pPoreudIsop se W)SAS vole
(9002) pa1o3101d a3 ur papnjour aoueproduan spuepom
L 9zJjomog MIAVIN [BUOTIRUISIUT JO SPUR[IOM JO IOqUINN] |  9SIOAIP-01q JO UONOI0I] '€
doeyd
ur nd swd)sAs Juroyiuow pue
oQuIop Jureq aIe sprepuey
pauIuLIv)Op L00T patiyep S PIEPHES swa)sAs Sunioyuowr A /TANOI Aq
3q o], u1 payoadxy VJdIA /TINOW paInseaw se seare £33 ul Ire Jo Ajene) Ire Jo Aiend) '
ooepd
ur ind swdysAs Suniojiuow pue swajsks BuLioyuowr (VJgA)
paurjep Su10q 218 SpIEPULIS Aduady uo199101d [BIUSUIUOIIAUG]
PAUTULIOIOP L00T weujal A /TANOIN Aq paanseow
2q 0], ur pajoadxyg VJAA /TINON Se seare A9 Ul Iajem 9oeJIns Jo Aipend) 101eM 0BYINS JO ANENO'T | juouruonauy
, JUIIAI ISOIA aoyINpoI uonuadq | ¢ Joyedtpuy - eIy

| papadxy

$§32.INn083.1 [ean)eN I 1eId




(ponunuo))

PoUTULIS)P
9q o]

JON

surodar Sunipne ystqnd

0} paye)s pue Uonouny JIipne [euIsjul
ue pays1jqe)sa aAey jey) seouraoxd
pUe SSLISTUTW J0309S JO JIqUINN]

suonouny Junipne [ewIul
yim sarouade o1qnd g

pauruLILlop
°q 0oL

800C
ur pajoadxyg

JUSWISSISSE
VAdd U0 paseq ‘JON

‘spunj Arejorrdoid

‘spunj A10)n383s ‘sarnyipuadxa
‘SONUIASI 30INOS UMO SapN[oul

SIY [, "SJUSW)e}S [RISUBUIJ [ENUUR

pue spoda1 uonnoaxa j23pnq e8pnq
ay) ur paprodai jou 9'1 }o3pnqg-Jjo

ST Jey} axyipuadxa o11qnd jo uonzodoiy

amyrpuadxa orjqnd
pauodarun Jo Judxy °|

JusuIdgeuew
[eroueury
ANgng

0¢

IdIN

yoeoidde

Suuoyuow paseq-synsai e dope

pue sue[d [enuue 119y} Jo uoneredaid oy
ut Suruuerd o0} yorordde Kiojedionied

© Buisn saourao1d Jo uonzodorg

sa[dound Furuue(d uzopowr
3undope saouiro1] "¢

SUON

IdIN

SUIOUOD [RJUIWUOIIAUD

pue aIjonIseIjul 9[edss-ade|
‘uoneziueqin Juneidojul ‘uerd 19)sewr
[eI0109S-SSOID B [[JIM SUOIZ1 JO JaqunN

Suruueld reuoidax
pareidojur jo uondopy '

0¢

QUON

IdN

sis[eue

1Jouq 1509 punos uipnjoul ‘o3els
[esterdde-a1d oy je s100(01d Jusunsoaur
o1jqnd 3urusa1os 10§ saurjepmng

juswjsaAul orjqnd

$9ss9001d
Suruueyq

o)

(1ea4)

JUIIVI JSOJA

uondNpoIg

pansst aaey ey} sadurAoid Jo 1aquinn

uopua(q

JO Suruaa10s [erouIA0I] ‘|

- Baxy

popadxy

- 9IUBILIIA0S UWIIPOIA] AT LB[Id

~ topmpur




(panunuo))
(0102 ‘800€ *900T
A9AINS S1RWI[O JUSUIISOAUI
‘800 SSTHA 0} payoene "SK9AINS sSaUISNg pue poyesnoy
S[NpPOUI OUBUISA0D) OSD aanejuasaxdal pue juopuadopur ygnoryy
(+002) ($007) A9AIng pIe) Palen[eAd Se ‘SIJIAIIS JUSUILIOA0S SIJIAISS JUSWIUIOAOS
yuoorad g juoorad g¢ uoday 1011d OSH/VHOWN qam paygsnes A[y81y siasn Jo a8ejuadiog (1M UOT)ORJSTIES J9S() *7
(uonezuondwo) sassauisng : uLI0Ja1
(9002) Juowadeuey 10J $921AI19s durjuo [euonjeIado SOOBJISIUT JUSUILISAOS | UONEBXSIUTWPE
ud21d Gty Juaorad G sAlEnSIUTWIPY 1BIS) DOO ue yiim S)oLnsIp Jo a3ejuadiog -3 YNMm s1o1siq | a1qny
JUSWADIOJUD
(9002) (yusuraoroyur uswdpny 01 193[qns asoy) [[e Jo adejusorad padiojud
uao1ad (g juaorad /g¢ [TAID) Jo yusunreda()) fON U1 padIoJua syuswidpnl [1A1 Jo soquiny | syuowdpn( [IAID Jo uonorL] °¢
S[9A9] [eroutaold
Teroutaoxd (9002) pUe [BUOT}RU JB SUOIRIDOSSY UO pa1a)si3al
000S pue [eroutaoid oGz ssopruwo)) s 9[dosg MET 9 pue 88 92I09(] Iopun paId)sIZal A[1e391 suoneziuedio
[euoneu (g | pue [euoneu (G¢ [e1ouIA0Id pUB VHOIN SuOIRZIUB3I0 191008 [IAID JO JIOqUINN £19100S [IAID JO Joquuny ‘7
"SIUAUIWIOD 10J )ISqam
A[quiassy [euoneN ay) ut pajsod ssaoo01d Funyew | juowdo[aasp
wad1ad 001 0 AlquIassy [euoneN JO 91J() | SPOUBUIPIO PUE SME[ JRIp JO 33eUus0In -ME[ 3} UI UOE)NSUo)) | 1e8o1
(09ap padyuerend
Aporqnd (panunuoo)
reroutaoxd JUSWUIAA0S JO JuswdFeurwr
JO aAISnyouI) S[9A9] [1® 18 1q9p pasjuerend A[d1jqnd Jo sodjueIend Jeroueuly
ao1ed 66 uso1ad ¢ ¢y JON SAIS[IUL ‘@D 01 199p d1[qnd Jo oney onqnd pue 1qap orjqng *¢ a1qnd
JUIIII JSOIA] uononpo.Ig uonIuyd(q BAAY

papoadxy

NUBWIIA0S WIOPOTA] AT AB[lId




SSauIsnq 0} JUIRNSUOD

(9002) ssauisnq 0} Jurensuod Buipuiq e se uondniiod
(010Z Pue 800T ‘900T £9aIns Iofew 10 219495 ® IoY1d ST UONANLIOD 29s 1ey) smouardonus
juadiad ¢ w01 66 dJeWI[D JUSUNSIAU]) OSD 99s ey simauaidanus jo uonodor 0 uongodolq ¢
suonR[N3aJ JUSWIUIIA03
(9002) 0} UOIJR[dI Ul IO SIIOIJJO UOIjRISIUTIIpE
(010Z ‘8002 ‘9007 AoaIns Xe) 1M Surfesp uaym saqliq uondniiod woIy paIgyns
juaoixd Gy judorad L9 STBWID JUIUWSAAU]) OSD Aed Lo Aes oym sasudiouo Jo uonoer Buiaey sesudioyuy g
(800 SSTHA ©1 paydene q < "
S[NPOW 20UBLIZA0D) OSD uondniiod uo Apnis snsouderp
(<007) oy} u1 pag1oads se sa1ousde JUOUILIIA0S
2) v’z 21qe] uondnuiod | 9[qeioujnA yim Juljeap usym saquriq Aed uondniiod woij paIdyns
S002) ¥'C 219 ! [qeIaunA I [[eap uaym saqLIq ' lJ patojy uondniiod
uad1ad g¢ wo1d g 05 uo Apnjs onsouder(] Aoy Aes oym spjoyasnoy Jo Uonoel,| Suiaey spjoyasnoy | Sunydrj
(ponurnuoo)
(9002) [opom uuiojoy
doys dojs auo ay; pardope oaey 11} [opows doys dois auo ym UonEISIUTpE
juao1ad g juao1ad ¢ VHOW sjuounuedap erouraoid jo uontodoig syuaunredop [e1ouIA0I] “¢ ’ .2.3: d
(o) (18a4) e T A
JUIIII JSOTAl uoyIuyIq dopedlpuy -~ | BAAY

aondINpoay

- payoadxry

JIUBWIIACS WIOPOTA AT A0[[Id




